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1. The Agreement concerning the premises to be used for the WHO Headquarters 

in Geneva was signed by the Director-General on If) February 1950 and by the 

Secretary-General on 15 February 1950. The text thereof is reproduced as 

Annex 16 of the Official Records of the World Health Organisation No. 25. 

In execution of Articles I and II of the Agreement an "Arrangement" has been 

entered into between the Director of the Europe ал Office of the Ibited Nations， 

representing the Secretary-General and the Assistant Director-Gener^ Department 

of Administration and Finance of TOO, representing WHÔ , signed on 31 March 1950, 

which settled certain details concerning the preparation and execution qf the 

works for the extension and the transformation of the Palais des Nations. The 

text thereof is reproduced in Annex I.. 

/ 
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2. In his ra port to the Fifth Session of the Executive Board the Director-

General indicated that the estimated。cost of the new construction was betvreen 

Swiss francs 3}500)000 and 4,000,000. These figures were based on the tentative 

estimates of cost of the surélévation of К wing and of the construction of the 

new K1 wing, produced by the architect in October 1949- The architect then 

estimated the cost of the twn wings at Swiss francs 2^652,000, excluding his 

fees.. To this figure had to be added the estimated costs ofs enlargement of 

the telephone exchange； internal transformations necessary to procure additional 

42 offices in the existing building； transformation of existing lifts in.七he 

1 Document EB5/35 Add.l 



EB6/10 

page 2 

part of the building to be occupied by WHO； extension of the cafeteriaj and 

finally the architects fee s i the total estimated cost of the new construction 

and internal transformation being фproximately Swiss francs 3,706,000. 

The estimated cost of the two wings produced by the architect in October 1949 

was based on preliminary sketches. As and when the detailed plans have been 

drawn up and approved by the United Nations and WHO the architect was requested 

- to submit detailed estimates. These were received on 22 May 1950. They 

amount to Swiss franca 3,839,783 

. . . The details thereof are reproduced in Annex I. They include the 

cost of the construction of the two wings, of the extension of 

the telephone exchange, some administrative expenditure and the 

architect »s fees, but not the cost of transformation of existing 

lifts and. of extension of cafeteria, projects which for the time 

being have to be dropped. 

To this estimate is to be added an amount of .. . Swiss francs 154,000, 

being the estimated cost of internal transformations which are 

being done by the United Nations services and on nrfiich no archi-

tect 's fees are payable. The total cost of the construction of 、 

the two wings and of the internal transformations is thus 

estimated at Swiss francs Л 

The difference between the tentative estimates of October 1 9 a n d the 

detailed estimates of May 1950 has been explained by the architect as being 

partly due to an underestimation of the cubature of the K1 wing, but mainly 

to an omission which occurred in calculating that cubature. 

In order to reduce expenditure substantially below the estimates, a note 

has been addressed to the Director of the European Office of the United Nations, 

insisting that not only eveiy possible economy ..should be sought out in con— 

trac ting for the worses, but wherever feasible advantage should be taken of 

cheaper prices obtainable outside this country. In the same note, WHO 

expressed its regrets as. regards the omissions in the October estimates, 

-reserving its position as regards these estimates. The text of the note 

' “ addressed to the IMted Nations is reproduced in Annex III. 



3- The actual building ope rations started on 11 April 1950, the finrfc phase 

thereof, i.e. the excavations, being practically terminated. Bids have been 

invited for masonry work and the construction of the metallic structure, gnd it 

is hoped that this work will begin in the second half of June. The duration 

o f t h e entire construction work is estimated at eight to ten months. 

4. The Executive Board may vish to consider the adoption of a resolution on 

the Ülowing lines Î 

"the Executive Board 

NOTES the report of the Director-General on the status of the 

building project； 

TAKES Note that the detailed estimates submitted by the architect 

in May 1950 are consi lerably higher than the tentative estimates produced 

by the architect in October 1949." 
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ANNEX J 

A R R A N G E M E N T 

concerning the preparation and execution of the works for the extension and the 

transformation of the Palais des Nations necessary for the installation of the 

premises of the headquarters of the World Health Organization at Geneva. 

The United Nations, represented by Mr. W. Moderow, Director of the European 

Office of the United Nations, representing the Secretary-General, 

of the one part; 

The World Health Organization, represented by Mr. M'. P. SiegeX, Assistant 

Director-General, Department of Administration and Finance, 

of the other part; 

In execution of Articles I and II of the Agreement signed by the same parties 

on 15 February 1950 at Lake Success and on 10 February 1950 at Geneva respectively, 

HAVE DECIDED AND AGREED AS FOLLOWSt 

Article 1 

1* In agreement with the World Health Organization (hereinafter referred to as 

»the VtiHO"), the United Nations (hereinafter referred to as "the UN") shall have 

drawn up, as soon as possible, by the architect selected by mutual agreement of 

the parties, as set forth in the Protocol attached to this Arrangement the de-

tailed plan for the extension of the Palais des Nations (hereinafter referred to 

as "the Palais"), as well as the specification or specifications and all principal 

or additional estimates concerning the works envisaged, in accordance with the 

terras and conditions of the contract concluded between the said architect and the 

UN. 

2. The UN, in agreement with the ШО, shall prepare the plan for the internal 

transformation of the Palais, às well as the specifications and all principal or 

additional estimates concerning such transformation. 

Article 2 

The plans and works provided for under Article 1 of this Arrangement shall Ъе 

designed and executed with due regard to the need for preserving the style of the 

existing Palais des Nations buildings and for employing, as far as possible, 

materials of the nature and quality already used. 
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Article 3 

The plans drawn up in pursuance of this Arrangement may only be modified by 

mutual agreement and in writing between the parties• 

Article 4 

In agreement with the ШО, the UN shall, as soon as possible, select, and enter 

into contracts with, the contractor or contractors who are to execute the plans• 

Such contracts shall be concluded between the UN and the contractors selected, but 

the UN shall not sign any such contracts without the prior approval in writing of 

the Ш 0 . 

Article 5 

After the WHO has submitted its observations, the UN" shall provisionally or 

finally accept or reject the works.carried out. 

Article 6 -"" 

In the event of any dispute between the UN on the one hand and any party to 

the contracts referred to in this Arrangement, or any third party on the other, 

the WHO has the right to intervene in any such dispute to the extent to which its 

interests may be affected. 

Article 7 

Any dispute arising between the UN and the WHO under this Arrangement shall 

be settled by a single arbitrator to be appointed jointly by the parties hereto. 

Article 8 

This Arrangement shall be made in four copies； two in French and two in 

English, of which the French text alone shall be authentic. 

Done and signed at Geneva, 

this 31 day of March 1950. 

For the United Nations: 

(Signed) W, Moderow 

For the World Health Organization: 

(Signed) Milton P. Siegel 
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.、PROTOCOL ‘ 

Annex to the Arrangement concerning the preparation and execution of the works for 

the extension and the transformation of the Palais des Nations necessary for the 

installation of the premises of the Headquarters of the World Health Organization a 

Geneva. 

The United Nations (hereinafter referred to as "the UN"), represented by 

Mr. I&derow, Director of the European Office of the United Nations, representing 

the Secretary-General, 

of the one partj 

The Vforld Health Organization (hereinafter referred to as "the THO»), 

represented by ¥¡r. M. F. Siegel, Assistant Director-General, Department of 

Administration and Finance, 

of the other part； 

Having regard to the Agreement of the 10/15 February 1950 concerning the 

premises to be used for the Headquarters of the WHO at Geneva, 

DECLARE AS FOLIOOS} 

(1) The architect, chosen by the parties in mutual agreement in order to 

prepare, direct, supervise and approve the works for the extension of the Palais 

des Nations at Geneva， is M. Jacques Carlu, holder of the "Premier Prix de Rome", 

Head Architect to the French Government, residing at the Palais de Chaillot, 

Place du Trocadéro in Paris. 

(2) A contract has been negotiated between the Director of the European Office 

oí the UN and the said architect, in agreement with the *WH0, duly represented at 

the negotiations. 

(3) The ТОЮ has declared that it is in agreement with the final text of the 

said contract signed at Geneva on 1 March 1950 by the Director of the European 

Office of the UN and M. Jacques Carlu. 

(4) The parties acknowledge that the said contract and in particular the 

conditions under which the architect has been employed have been determined in 

accordance.with the provisions of the Agreement of the 10/15 February 1950. 
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IN WITNESS WHEREOF the parties have signed this Protocol at Geneva s>n 31 

March 1950 in four copies, two in French and two in English, of which the Prenehr 

text alone is authentic. 

For the United Nations» For the World Health Organization： 

(Signed) W. Moderow (Signed) Milton P. Siegel 
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Earthworks 105,000 

Steel structure 90о,000 

Masonry,plasterwork 1,200,000 

Steelwork, ironwork 65^600 

Glass office doors 45,360 

Glass door frames 10,000 

Comunicating doors 10,200 

¥.C. doors 2,250 

Office doors 12,750 

Electricity, illwiination … 100,000 

Heating 100,000 

Paintwork, glazing ЮС,000 

Plumbing 50,000 

Woodwork, cupboards, etc. . . . . 165,000 

Roofing, brasswork 10,000 

Lifts 125,000 

Flooring 140,000 

Ground floor stores 5,700 

Upper floors stores 22,125 

External work, drains, etc-.. 40,000 

3,208,985 

Honorarium 5% 160，449 

Unforeseen expenditure 5% 

3,369,334 

160,449 

Téléphoné 

Travelling expenses (estimated) 

Tendering expenses 

3,529,783 

300,000 
3,000 

2,000 

Total … S w , Гя 3,839,783 

Or. approximately 

EXTENSION TO THE PALAIS DES NATIONS 

Geneva, 20 May 1950 

CONSTRUCTION QF UNGS К & Kj 

Approximate Estimate ' 
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26,000 с. metres at 135.76 per с. metre. 
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те 

FROM 

Mr. W* Moderow, Director, European Office, UN 

Milton P, Siegel, Assistant Director-General, 

Department of Administration and Finance, WHO 

SUBJECT： ESTIMATE OF THE COST OF CONSTRUCTION OF THE К AND KX WINGS 

We received your memorandum dated 22 May 1950 communicating a copy of the 
detailed estimates of the cost of construction of the two wings, ‘ together 
with a copy of the architect Is explanatory letter of 20 May 1950. We wish 
to make the following comments regarding these two documents. 

Although the estimates produced by the architect in October last were as stated 
in your memorandum but tentative, WHO had no reason to assume that the figures 
wouldIrepresent such a gross underestimation of cosidas now appears from the 
detailed estimates presented by the architect. WHO can only note with regret 
the explanations given by the architect that the great difference in the two 
estimates is due partly to an underestimate of the cubature but mainly to an 
omission which occurred in calculating the cubature of the K1 Wing and must 

• reserve its position as regards the October estimates。 

These estimates formed, as you are aware, the basis of the overall estimates of 
•the cost of the new construction (including internal transformations and certain 
other works which WHO would have desired to be carried out within the building 

.credits) which were submitted to the WHO Building Committee and to the Executive 
Board and which in turn fórraed a basis for the demand for credits submitted, to 
the World Health Assenbly, 

As the figures produced by the architect in'October last were used as the basis 
in arriving ax- the estimate of total cost ultimately incorporated in Article II 
of the Agreement of Ю/15 February 1950^ we are not able to agree with the 
statement contained in paragraph 2 (a) of your memorandum,, ‘ 

The latest estimates presented by the erchiteс七厂augmented by the estimated cost 
of internal.transformations (approximately Sw,Fr.工54)000), reach practiôally 
the top figure incorporated in Article II of the February 1950 Agreement. 

工〒 his explanatory note to the estimates the architect states that the new 
figures représent a reasonable estimation of the prices at which we may hope to 
contract for. Shoúld this be the case the available building funds would only 
just be sufficient. We consider it desirable that the expenditure be kept as far 
as possible withirx the lower-'figüre indicated in Article 1Г of the said Agreement, 
i .e . within 3.1/2 million Sw. Fr. 
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To attain this objective, not only every possible econongr should be sought out 

in contracting for "Che works, but wherever feasible advantage should be taken 

of cheaper prices if obtainable outside this country» 

We have every confidence that the UN will spare no effort in assisting WHO 

in its endeavour to bring down the Construction costs substantially below the 

estiniates produced by the architect0 

Reverting to the omission which occurred in the October estimates as regards 

the calculation by the architect, of the cub ature of the K1 Wing^ we recommend 

considering the seriousness of the omissions that the UN as a party to the 

architectes contract reserve their position» 


